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INFORMAZIONI PERSONALI Chiara Beletti  
 

 
 

 

 

ESPERIENZA 
PROFESSIONALE   

 

 

ISTRUZIONE E FORMAZIONE 
  

 

OCCUPAZIONE PER LA QUALE 
SI CONCORRE 

POSIZIONE RICOPERTA 
OCCUPAZIONE DESIDERATA 

TITOLO DI STUDIO 
ΟBIETTIVO PROFESSIONALE 

Formatore per corso di lingua inglese. 

 
▪ PROGETTAZIONE ED EROGAZIONE DI CORSI DI FORMAZIONE PERSONALIZZATI 

PER IMPRESE DI MEDIE E GRANDI DIMENSIONI (IN CORSO). 

 

▪ DOCENTE DI INGLESE PER IL SECONDO CORSO “ACCOGLIERE E GESTIRE LA 

RELAZIONE CON I CLIENTI IN LINGUA INGLESE” PRESSO CENTRO FORMATIVO 

PROVINCIALE "GIUSEPPE ZANARDELLI" CHIARI, BS (GIUGNO 2025). 
 

▪ TUTOR LINGUISTICO PRESSO LA SCUOLA DI INGLESE “BOSTON EXTEND” DA FEBBRAIO 2024. 

 

▪ DOCENTE DI INGLESE PER IL CORSO “ACCOGLIERE E GESTIRE LA RELAZIONE CON I 

CLIENTI IN LINGUA INGLESE” PRESSO CENTRO FORMATIVO PROVINCIALE "GIUSEPPE 

ZANARDELLI" BRESCIA (GENNAIO 2025). 

 

▪ RUOLO DI ESPERTO PER IL CORSO DI POTENZIAMENTO DELLE COMPETENZE LINGUISTICHE 

– BANDO PNRR I.C. CITTÀ DI CHIARI – OTTOBRE 2024 – MAGGIO 2025 

 

▪ RUOLO DI ESPERTO PER IL CORSO DI POTENZIAMENTO DELLE COMPETENZE LINGUISTICHE 

– BANDO PNRR I.C. RUDIANO – GIUGNO 2024 

 

▪ STAGE IN TRADUZIONE PER ROYAL BOOKS EDIZIONI (IN CORSO) 

 

▪ TRANSLATION PROJECT MANAGER PER IN.TRA (UNIVERSITÀ DI BOLOGNA) 

 

▪ GIUGNO-SETTEMBRE 2023: RECEPTIONIST & HOSTESS PRESSO HOTEL L'ALBERETA RELAIS & 

CHÂTEAUX 

 

▪ GIUGNO-LUGLIO 2023: TIROCINIO PRESSO LA START-UP EUROPEAN YOUTH THINK-TANK 

(STRASBURGO): ATTIVITÀ DI TRADUZIONE, REVISIONE E PARAFRASI DI TESTI. 

 

▪ MAGGIO 2021 – SETTEMBRE 2022: ASSISTENTE BIBLIOTECARIA PRESSO LA BIBLIOTECA 

COMUNALE FAUSTO SABEO, CHIARI. 

▪  
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COMPETENZE PERSONALI 
  

 

 

 

 

 
 

 

ULTERIORI INFORMAZIONI 
  

 

Sostituire con date (da - a) 

• LAUREA MAGISTRALE “SPECIALIZED TRANSLATION” DIPARTIMENTO DIT, UNIVERSITÀ 

DI BOLOGNA (DICEMBRE 2024) 

 

• LAUREA TRIENNALE IN LINGUE E LETTERATURE STRANIERE MODERNE PRESSO 

L’UNIVERSITÀ DI BERGAMO (NOVEMBRE 2022). 

 

- DIPLOMA DI LICEO LINGUISTICO PRESSO L’ISTITUTO “MADONNA DELLA NEVE” ADRO, BS 

(GIUGNO 2019). 

Lingua madre ITALIANO 

  

Altre lingue COMPRENSIONE  PARLATO  PRODUZIONE SCRITTA  

Ascolto  Lettura  Interazione  Produzione orale   

INGLESE  C2 C2 C2 C2 C2 

  

SPAGNOLO  C1 C1 C1 C1 C1 

TEDESCO A2 A2 A2 A2 A2 

FRANCESE A2 A2 A2 A2 A2 

  

 Livelli: A1/A2: Utente base  -  B1/B2: Utente intermedio  -  C1/C2: Utente avanzato  
Quadro Comune Europeo di Riferimento delle Lingue 

Competenze comunicative ▪ Possiedo eccellenti competenze comunicative, sviluppate insegnando inglese a studenti di età e 
culture diverse, favorendo un ambiente inclusivo e motivante. 
▪ Riesco ad adattare il mio linguaggio e i miei metodi a differenti interlocutori, capacità affinata 
durante corsi individuali e di gruppo sia in ambito scolastico che aziendale. 

Competenze organizzative e 
gestionali 

▪ Ho maturato solide competenze organizzative gestendo autonomamente programmi didattici 
personalizzati per gruppi e singoli studenti. 
▪ Coordino attività formative e progetti linguistici, pianificando contenuti, materiali e tempi in modo 
efficace anche in contesti multiculturali. 

Competenze professionali ▪ Ottima padronanza delle metodologie didattiche per l’insegnamento dell’inglese come lingua 
straniera, acquisita attraverso anni di insegnamento in scuole, aziende e corsi privati. 
▪ Esperienza consolidata nell’uso di strumenti digitali e piattaforme e-learning per la formazione a 
distanza e blended. 

Patente di guida Patente B 

Pubblicazioni 

Presentazioni 

Progetti 

Conferenze 

Seminari 

Riconoscimenti e premi 

Appartenenza a gruppi / 
associazioni 

Partecipazione al workshop "Traduzione letteraria dall'inglese" con Franca Cavagnoli, Babel Festival 
di letteratura e traduzione. 

Assistente-interprete presso il Museo della Città di Chiari per visita guidata in lingua inglese. 

Partecipazione al laboratorio curricolare “Literary translation lab” e al corso “Tecniche editoriali” presso 
l’Università di Bologna. 

Traduttrice volontaria per “TED TALKS” 

Partecipazione al Salone del Libro di Torino 2024 come espositore. 

tutor linguistico di italiano per stranieri (piattaforma preply). 

http://europass.cedefop.europa.eu/it/resources/european-language-levels-cefr



